
«ЗОЛОТАЯ МАСКА»

- Несколько раз вам приходи­
лось начинать дело заново. Чего 
было больше на этом пути - по­
терь или приобретений?
- Сейчас мне кажется, что все, 

как оно складывалось в моей жиз­
ни, - складывалось к лучшему. Все 
шло к тому, чтобы в какой-то мо­
мент я получил возможность при­
думать и по крупицам создать тот 
театр, которым я занимаюсь сегод­
ня. Конечно, я испытываю какие-то 
тревоги и мучения, но в то же вре­
мя, скажу честно, я получаю еже­
дневное наслаждение оттого, что 
имею возможность делать, оттого, 
как живет то, что мною сделано. 
Ни минуты не возникает сомнения 
в востребованности театра, потому 
что я вижу, чувствую своих зрите­
лей, знаю, сколько их, знаю, как 
они к нам стремятся, рвутся.
- Воронеж - один из самых те­

атральных городов России и се­
годня в пору говорить о местном 
театральном буме?
- Слышал байку о том, что в Теа­

тре оперы и балета увольняются 
кассирши. Слишком часто прихо­
дится общаться со зрителями. 
Раньше кассирша сидела, преспо­
койно вязала, а теперь каждые 
пять минут должна отвлекаться. 
Наверное, это показатель теат­
рального бума. Востребованность 
театра ощущается и в других горо­
дах. Это подтверждает наш опыт 
гастролей, например, в Ростове-на- 
Дону, куда мы ездим довольно ре­
гулярно. И там мы получаем от зри­
теля щедрый импульс.
- Довольны ли вы внутритеат- 

ральным климатом?
- Да. Он чувствуется даже если 

просто жить за кулисами, тереться 
в наших тесных коридорах, смот­
реть, как артисты готовятся к спек­
таклям, как они выходят, что они 
играют, как работают технические 
службы. Хорошая получилась ко­
манда, интеллигентная, порядоч­
ная, не зараженная многими про­
тивными болячками, часто сущест­
вующими внутри театрального ор­
ганизма.
- У вас за плечами прекрасная 

школа. Вы заканчивали режис­
серский факультет ГИТИСа у 
М.О.Кнебель. Не возникало ли 
наполеоновских планов завоева­
ния Москвы?
- Не раз на протяжении многих 

лет я спрашивал себя, не нужно ли 
попытаться сделать некие резкие 
усилия и попробовать перейти из 
разряда провинциальных режиссе­
ров в режиссеры столичные. То ли 
мне не хватает решительности, то 
ли темперамента, но каждый раз 
происходит то же, что происходи­
ло, когда я заканчивал ГИТИС, ко­
гда нужно было выбирать - уез­
жать или оставаться. У нас уже 
прошла режиссерская практика, 
кто-то выбрал Москву и честно 
просидел годы ассистентом в зри­
тельном зале. Я же до получения 
диплома успел поставить три спек­
такля в разных театрах России. И 
вот мне нужно было решать: утвер­
ждать свою причастность к столи­
це, учиться терпению, погружаться 
в сложные взаимоотношения, при­
выкать к определенным особенно­
стям столичного, в том числе и ак­
терского, мышления, поведения, 
или стремиться найти место, где я 
смогу применить себя в профес­
сии? Второе всегда побеждало. 
Всегда хотелось ставить, ничего не 
боясь, не стесняясь, ни на кого не 
равняясь, не делая скидок, и так 
далее. Естественно за этот выбор 
чем-то приходится платить. Я живу 
в достаточно ограниченной куль­
турной ситуации, имею ограничен­
ные возможности в выборе арти­
стов, музыкантов, художников, 
драматургов. Но с другой стороны, 
я успел поставить около 60 спекта­
клей. Мне не приходилось ждать. 
Всегда выбирал название по собст­
венному желанию, всегда делал, 
что хотел и это приносило много 
удовольствия, азарта, просто при­
ятных минут. Я понимаю, что с каж­
дым днем я, наверное, отдаляюсь
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Михаил Бычков: 
«Публике и мне нужен 
театр позитивный по 

атмосфере»
Три недели отделяют нас от старта фестиваля "Золотая Маска". В программе спек­
таклей Малых сцен - "Дядюшкин сон" Воронежского Камерного театра. Он выдвинут 
в пяти номинациях (спектакль, режиссура, работа художника, женская и мужская 
роли). Художественный руководитель Михаил Бычков возглавляет Камерный восьмой 
год. До этого режиссер работал в Лиепае, Барнауле, Иркутске, пять лет был главным 
режиссером Воронежского тюза. Спектакли Бычкова неоднократно показывались в 
Москве, за рубежом (в Германии, Англии, Ирландии, Голландии, Чехии и Польше). В 1995 
году режиссер получил Премию имени КС.Станиславского.

от столичного процесса, он в Моск­
ве происходит динамичнее, возни­
кают какие-то новые нюансы. С ка­
ждой сотней километров от Моск­
вы их все труднее улавливать. Но 
для меня гораздо большая пробле­
ма - то, что я в Воронеже не могу 
найти себе теремка. Мне гораздо 
интереснее добиваться и получить 
новый дом, чтобы построить свой 
театр в новом постоянном здании, 
чем получить постановку в Москве 
и кому-то что-то пытаться дока­
зать.
- Не сковывает вас необходи­

мость ставить в камерном про­
странстве, не тесно вам на малой 
сцене?
- Камерность - замечательная 

вещь, но она, наверное, не исчер­
пывает всех моих творческих по­
требностей. Жажда камерности ро­
ждалась в Тюзе от усталости бо­
роться за внимание зрительного за­
ла, за зрителя. Извечные пробле­
мы - как заманить публику, какими 
репертуарными ухищрениями, ка­
кими жанрами ее заманить, а потом 
удержать. Я ловил себя на ощуще­
нии, что я зависим, что я должен 
заигрывать, подчиняться. А этого 
делать не хотелось.

Объективно театр необходим не­
большой части общества. В таком 
городе, как Воронеж, это вполне 
адекватно маленькому зрительно­
му залу, в котором пусть 10 чело­
век не попадут сегодня ко мне на 
спектакль (все резервы исчерпаны, 
все стулья поставлены, все сту­
пеньки заняты), чем я буду сидеть и 
думать, что мне поставить - фран­
цузскую бульварную пьесу или мю­
зикл, каким образом затащить две- 
три сотни зрителей в пустой, холод­
ный зал. Я сознательно выбрал са­
моограничение и, по-моему, не 
ошибся. Маленький, но очень вос­
требованный театр приятнее, чем 
большой, борющийся за внимание 
публики.

Другое дело, что в творческом 
отношении, хочется периодически 
проявлять себя разными средства­
ми, не ограничиваясь условиями 
малой сцены. Для этого есть пути.
Можно поехать в другой город и по­
ставить спектакль там. В своем го­
роде не получается. В других воро­
нежских театрах коллеги пригла­
шают кого угодно и спектакли при­
глашенных режиссеров не стано­
вятся событиями в жизни города.
Но есть города, где интересуются 
тем, что я могу поставить. В пос­
ледние годы я работал в Краснода­
ре, Ростове, Таганроге на больших 
сценах.

Сейчас мы затеваем антрепризу, 
объединяющую артистов разных 
воронежских театров - из драмы,
Тюза, Театра кукол и, наверное, 
танцовщиков из Театра оперы и ба­
лета, на базе которого планируется 
его играть. Это будет "Сон в лет­
нюю ночь" - спектакль, не побоюсь 
сказать, большого стиля. По нему 
тоскует зритель, да и я немножко 
тоскую. Мы надеемся, что в тече­
ние года "Сон" сможет себя окупить 
и артисты смогут получить достой-

Сейчас проект приостановлен, 
но не хотелось бы от него отка­
зываться. Думаю, мы к нему еще 
вернемся.
- Ваш зритель ломится на 

"Вечность и один день" М.Пави- 
ча, а ведь это сложный, непри­
вычный литературный материал.
- И на Павича рвется, и на 

Стриндберга. Но, честно говоря, к 
тексту Павича я не относился как к 
чему-то сложному, непостижимому. 
Я отнесся к нему не как к кладезю, 
а как к хрусталику, который можно 
поворачивать разными гранями. 
Таким образом начинают посверки­
вать разные смыслы. А не то, что 
мы упадаем в некую бездну. В теа­
тре мне кажется важным менять 
интонацию в течение короткого 
сценического времени от философ­
ской до пародийной. Павич это поз­
воляет. Я и не глубокий специалист 
творчества Павича, и не интерпре­
татор. Он для меня повод для оче­
редного театрального сочинения, 
интересного и занимательного.
- "Фрекен Жюли" - ваша пос­

ледняя премьера. Что побудило 
вас обратиться к Стриндбергу?
- Мысль была простая. "Вечность 

и один день" - достаточно хлопот­
ный и сложный для нашего театра 
спектакль. В начале сезона нам 
грозило выселение на улицу, пре­

кращение нашей жизни. А пока ос­
тался кусочек времени, нужно бы­
ло поставить что-то простое, ак­
терское, чтобы публика ходила. 
Потом начинаешь работать и нахо­
дишь и более серьезные основа­
ния для постановки, выбираешь 
игру, в которую хочется играть. В 
данном случае получилась попыт­
ка сыграть Стриндберга в манере 
экспрессивного "немецкого" теат­
ра, жесткого, фактурного и в то 
же время, отстраненного. Сыграть 
без российского душевного над­
рыва, хотя и максимально психо­
логически выразительно. Но вся 
выразительность должна быть в 
артистах. Такой спектакль - три 
артиста, пять стульев. Что расска­
зывать- приезжайте, посмотрите. 
Одна из проблем "Фрекен Жюли", 
как решить финал. Я как-то вы­
нырнул из этого тупика. Но вооб­
ще ужасов хочется поменьше.
- И потому вы решили ставить 

"Двенадцатую ночь"?
- В любом случае это будет хо­

роший, позитивный по атмосфере 
театр. В нем не только публика 
нуждается, но, откровенно говоря, 
и я. В Воронеже Шекспира не ста­
вили, не помню сколько десятиле­
тий. Не знаю, что получится, но 
хотелось бы, чтобы получилась 
коллекция граней комического.

Это будет актерский спектакль.
- Кроме артистов Камерного, 

в спектакле, наверное, участву­
ют артисты Тюза?
- У меня в труппе 7 человек, а в 

"Двенадцатой ночи", как ни крути, 
должно быть не меньше двенад­
цати персонажей. Анатолий Аб­
дуллаев будет играть сэра Тоби, 
Александр Тарасенко - старого 
Шута, Камиль Тукаев - Мальво- 
лио.
- Художником спектакля, так 

же как и в "Дядюшкином сне", 
будет Юрий Гальперин, ваш по­
стоянный соавтор. Когда вы по­
знакомились?
- Мы познакомились в 1973-м 

или в 1972-м на первом курсе 
Краснодарского художественного 
училища, куда я поступил после 
восьмого класса школы. Увидел 
хмурого, нелюдимого человека с 
какими-то совершенно непонят­
ными картинками. А я был после 
художественной школы и мне ка­
залось, я знаю, как надо рисовать. 
Мы с Юрой были однокурсниками, 
вместе создавали студенческий 
театр в Училище. Гальперин в 
этом театре был артистом, играл 
роли. Я тоже пробовал играть, но 
мне уже тогда было интереснее 
понять, как нужно играть, занялся 
режиссированием. Мы подружи­
лись, в одной мастерской прожили 
три года.
- И ни разу не поссорились?
- Мы много раз ругались. Для 

российского театра это было по­
лезно. Потому что один из наших 
разводов закончился счастливым 
альянсом Юры с Сергеем Женова- 
чом, благодаря чему в российском 
театре появилось несколько очень 
интересных спектаклей. Нет чело­
века, который был бы мне так ва­
жен и интересен, как Гальперин. 
Убежден, может быть, обманыва­
юсь, что я его понимаю как никто.
- Помню спектакль "Скрипка 

Ротшильда" вы сами оформляли 
и, по-моему, там была отличная 
работа художника.
- Оформляю спектакли, когда 

нет денег и производственных воз­
можностей. Первые годы Камерно­
го, когда вообще никаких денег не 
было, приходилось все делать са­
мому. Но гораздо плодотворнее ра­
ботать с художником, с соавтором.
- Не страшно вам ехать на "Зо­

лотую Маску"?
- За годы, что я работаю и зани­

маюсь театром, очень немногие из 
тех, кого я знаю, кому доверяю, с 
кем связан, бывали в Воронеже. 
Мне бы хотелось, чтобы "Дядюш­
кин сон" посмотрели в Москве. Уда­
стся ли правильно технически и 
психологически сыграть на чужой 
площадке, - не знаю. Когда мы че­
тыре года назад показывали спек­
такль о Вертинском и "Маскарад", - 
не все сложилось. К большому со­
жалению, не удалось собраться, 
организовать все как нужно. Нам 
оказали огромное уважение, на 
спектакле была "вся Москва", но я 
считаю, что и ожиданий, и интереса 
спектакли не оправдали. Посмот­
рим, как здешняя публика примет 
"Дядюшкин сон". Ведь говорят: 
есть Россия, и есть Москва. Сей­
час я абсолютно точно понимаю, 
что многие "Сон" не примут, но я не 
стремлюсь всем понравиться.

Беседовала 
Екатерина ДМИТРИЕВСКАЯ
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